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[بناء على تقرير اللجنة الثالثة (A/57/556/Add.2 و Corr.2 و 4)] 

 

حماية المهاجرين  - ٢١٨/٥٧

إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارها ١٧٠/٥٦ المؤرخ ١٩ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، 

ــة  ) ينـص علـى أن جميـع النـاس يولـدون أحـرارا ومتسـاوين في الكرام
وإذ تؤكـد مـن جديـد أن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١

والحقوق وأنه يحق لكـل إنسـان التمتـع بجميـع الحقـوق والحريـات المبينـة فيـه، دونمـا تميـيز مـن أي نـوع، ولا سـيما بسـبب العنصـر، أو اللـون، أو 

الأصل القومي، 

)، والمؤتمـر الـدولي للسـكان 
وإذ تؤكد من جديد أيضا الأحكام المتعلقة بالمهاجرين التي اعتمدها المؤتمـر العـالمي لحقـوق الإنسـان(٢

 ،(
)، والمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة(٥

)، ومؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية(٤
والتنمية(٣

وإذ ترحب بالأحكام المتعلقة بحقوق الإنسان للمهاجرين الــواردة في إعـلان وبرنـامج عمـل ديربـان اللذيـن اعتمدهمـا المؤتمـر العـالمي 

لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـــري وكراهيــة الأجــانب ومــا يتصــل بذلــك مــن تعصــب في ٨ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١(٦)، وإذ تعــرب عــن 

ارتياحـها للتوصيـات الهامـة المقدمـة مـن أجـل وضـع اسـتراتيجيات دوليـة ووطنيـة لحمايـة المـهاجرين ومـن أجـل رســم سياســات للــهجرة تحــترم 

حقوق الإنسان للمهاجرين احتراما تاما، 

                                                           
القرار ٢١٧ ألف (د - ٣).  (١)

انظر A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث.  (٢)

 ،(A.95.XIII.18 منشــورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع) انظر: تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنميــة، القــاهرة، ٥-١٣ أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٤ (٣)
الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 

 ،(A. 96.IV.8 انظر: تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن، ٦-١٢ آذار/مارس ١٩٩٥ (منشورات الأمـــم المتحــدة، رقــم المبيــع (٤)
الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

انظر: تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع A.96.IV.13)، الفصــل  (٥)
الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

انظر A/CONF.189/12 و Corr.1، الفصل الأول.  (٦)
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وإذ تشـير إلى قرارهـا ١٤٤/٤٠ المـؤرخ ١٣ كـــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٥ الــذي اعتمــدت بموجبـــــه إعــلان حقـــوق الإنســان 

للأفـراد الذين ليسوا من مواطني البلد الذي يعيشون فيه، 

وإذ تقر بالمساهمات الإيجابية التي كثيرا ما يقدمها المهاجرون، بما في ذلك عن طريق اندماجهم المحتمل في اتمع المضيف، 

وإذ تضع في اعتبارها حالـة الضعـف الـتي كثـيرا مـا يجـد المـهاجرون وأسـرهم أنفسـهم فيـها لأسـباب مـن بينـها غيـام عـن دولهـم 

الأصليـة، والصعوبـات الـتي يواجـهوا بسـبب الاختلافـات في اللغـة والعـادات والثقافـة، وكذلـك الصعوبـات الاقتصاديـة والاجتماعيـة والعراقيــل 

التي تعترض عودة اللاجئين الذين ليست لديهم الوثائق اللازمة أو الذين هم في وضع غير قانوني إلى دولهم الأصلية، 

وإذ تضع في اعتبارها أيضا ضرورة اتباع ج مركز ومتسق في معالجـة شـؤون المـهاجرين بوصفـهم فئـة ضعيفـة محـددة، ولا سـيما 

النساء والأطفال المهاجرون، 

وإذ يسـاورها بـالغ القلـق إزاء مظـاهر العنـف والعنصريـة وكراهيـة الأجـــانب وغيرهــا مــن أشــكال التميــيز والمعاملــة اللاإنســانية 

والمهينة للمهاجرين، ولا سيما النساء والأطفال، في مختلف أنحاء العالم، 

وإذ تؤكد على أهمية يئـة الأوضـاع الكفيلـة بإيجـاد مزيـد مـن الوئـام بـين العمـال المـهاجرين وبقيـة اتمـع في الـدول الـتي يقيمـون 

فيها، دف إزالة مظاهر العنصرية وكراهية الأجانب المتنامية التي يتعـرض لهـا المـهاجرون مـن قبـل أفـراد أو جماعـات في قطاعـات معينـة في كثـير 

من اتمعات، 

ـــن محكمــة البلــدان الأمريكيــة لحقــوق  وإذ تحيـط علمـا بـالفتوى OC-16/99 الصـادرة في ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٩ ع

الإنسان بشأن الحق في الحصول على معلومات عن المساعدة القنصليـة في إطـار ضمانـات الإجـراءات القانونيـة الواجبـة في 

حالة الرعايا الأجانب الذين تحتجزهم سلطات دولة مستقبلة، 

وإذ يشجعها تزايد اهتمام اتمع الدولي بحماية حقوق الإنسـان لجميـع المـهاجرين حمايـة فعالـة وتامـة، وإذ تشـدد علـى الحاجـة إلى 

بذل مزيد من الجهود لكفالة احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين، 

وإذ ترحــب بــأن عــددا مــن الــدول قــد صــدق بــالفعل علــى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــــة الجريمـــة المنظـــمة عـــبر الوطنيـــة 

ـــاذ تلــك الصكــوك علــى وجــه الســرعة وفقــا للقراريــن ٢٥/٥٥ المــؤرخ ١٥ تشــرين  وبروتوكوليـها(٧)، وإذ تعيـد تـأكيد أهميـة كفالـة بـدء نف

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ و ٢٥٥/٥٥ المؤرخ ٣١ أيار/مايو ٢٠٠١، 

) باتخـاذ تدابـير لكفالـة احـترام وحمايـة حقـوق 
ترحب بالالتزام المتجدد الوارد في إعلان الأمـم المتحـدة بشـأن الألفيـة(٨ - ١

ـــيرة، وإشــاعة  الإنسـان للمـهاجرين والعمـال المـهاجرين وأسـرهم، والقضـاء علـى الأفعـال العنصريـة وكراهيـة الأجـانب المـتزايدة في مجتمعـات كث

المزيد من الوئام والتسامح في جميع اتمعات؛ 

                                                           
القرار ٢٥/٥٥، المرفقات الأول � الثالث، والقرار ٢٥٥/٥٥، المرفق.  (٧)

انظر القرار ٢/٥٥.  (٨)
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تطلب إلى جميع الدول الأعضاء أن تقوم، وفقا للنظـام الدسـتوري لكـل منـها، بتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان لجميـع  - ٢

المـهاجرين بصـورة فعالـة، وفقـا للإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١) والصكـوك الدوليـة الـتي هـي طـرف فيـها، والـتي يمكـن أن تشـــمل العــهدين 

 ،(
)، واتفاقيـة مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينـة(١٠

الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان(٩

)، والاتفاقيــة الدوليــة لحمايــة حقــوق جميــع العمــال المــهاجرين وأفــراد 
ـــى جميــع أشــكال التميــيز العنصــري(١١ والاتفاقيـة الدوليـة للقضـاء عل

)، وســائر الصكــوك الدوليــة المنطبقــة 
ـــوق الطفــل(١٤ )، واتفاقيـة حق

)، واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة(١٣
أسـرهم(١٢

المتعلقة بحقوق الإنسان؛ 

ــــل  يــب بــالدول أن تعــزز وتحمــي تمامــا حقــوق الإنســان للمــهاجرين، بصيغتــها الــواردة في إعــلان وبرنــامج عم - ٣

ديربان(٦)؛ 

ــيز العنصـري وكراهيـة الأجـانب فيمـا يتعلـق بإمكانيـة الحصـول علـى العمـل والتدريـب  تدين بشدة جميع أشكال التمي - ٤

ـــات الموجهــة لاســتخدام الجمــهور، وترحــب بــالدور  المـهني والسـكن والدراسـة والخدمـات الصحيـة والخدمـات الاجتماعيـة، فضـلا عـن الخدم

الفعال الذي تضطلع به المنظمات الحكومية وغير الحكومية في مجـال مكافحـة العنصريـة ومسـاعدة الأفـراد ضحايـا الأعمـال العنصريـة، بمـن فيـهم 

الضحايا من المهاجرين؛ 

ـــين العمــل  تطلـب إلى جميـع الـدول أن تقـوم بحـزم، وفقـا لتشـريعاا الوطنيـة، بالملاحقـة القضائيـة لحـالات انتـهاك قوان - ٥

فيما يتعلق بأوضاع عمل العمال المهاجرين، بما في ذلك الأوضاع المتصلة بأمور منها أجورهم وظروفهم الصحية وسلامتهم في العمل؛ 

يـب بجميـع الـدول أن تقـوم باسـتعراض سياســات الهجــرة، وتنقيحــها عنــد الاقتضــاء، ــدف القضــاء علــى جميــع  - ٦

الممارسـات التمييزيـة ضـد المـهاجرين وتوفـير التدريـب المتخصـص للموظفـين المكلفـــين بوضــع السياســات الحكوميــة وإنفــاذ القوانــين وشــؤون 

الهجرة وغيرهم مـن الموظفـين المعنيـين، وبالتـالي تـأكيد أهميـة اتخـاذ إجـراءات فعالـة لتهيئـة الظـروف الكفيلـة بإشـاعة المزيـد مـن الوئـام والتسـامح 

داخل اتمعات؛ 

تكرر تأكيد الحاجـة إلى قيـام جميـع الـدول الأطـراف بالحمايـة التامـة لحقـوق الإنسـان المعـترف ـا عالميـا للمـهاجرين،  - ٧

ولا سيما النساء والأطفال، بصرف النظر عن وضعهم القانوني، ومعاملتهم معاملة إنسانية، وبخاصة فيما يتعلق بتقديم المساعدة والحماية؛ 

                                                           
القرار ٢٢٠٠ ألف (د - ٢١)، المرفق.  (٩)

القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (١٠)

القرار ٢١٠٦ ألف (د - ٢٠)، المرفق.  (١١)

القرار ١٥٨/٤٥، المرفق.  (١٢)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (١٣)

القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (١٤)
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) كفالـة 
ــة فيينـا للعلاقـات القنصليـة لعـام ١٩٦٣(١٥ تؤكد من جديد وبشدة أن من واجب الدول الأطراف في اتفاقي - ٨

ـــالهجرة، في  الاحـترام الكـامل والمراعـاة التامـة للاتفاقيـة، ولا سـيما فيمـا يخـص حـق الرعايـا الأجـانب، بصـرف النظـر عـن وضعـهم فيمـا يتعلـق ب

الاتصال بمســؤول في قنصليـة دولتـهم في حالـة الاحتجـاز، والـتزام الدولـة الـتي يقـع الاحتجـاز في إقليمـها بـإبلاغ المواطـن الأجنـبي بحقـه في القيـام 

بذلك؛ 

تؤكد مجددا مسؤولية الحكومات عن ضمان وحماية حقوق المهـاجرين مـن الأفعـال غـير المشـروعة أو أعمـال العنـف،  - ٩

ـــع كراهيــة الأجــانب، وتحثــها علــى تعزيــز  ولا سـيما أفعـال التميـيز العنصـري والجرائـم الـتي يرتكبـها أفـراد أو جماعـات بدافـع عنصـري أو بداف

التدابير المتخذة ذا الشأن؛ 

تحث جميع الدول على اتخاذ تدابير فعالـة لإـاء الاعتـقال والاحتجـاز التعسـفيين للمـهاجرين، بمـا في ذلـك مـن جـانب  - ١٠

أفراد أو جماعات؛ 

) وتطلـب 
تحيط علما بالتقرير المؤقت للمقررة الخاصـة للجنـة حقـوق الإنسـان المعنيـة بحقـوق الإنسـان للمـهاجرين(١٦ – ١١

إليها أن تستمر في مراعاة التوصيات الواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان لدى أدائها لولايتها ومهامها وواجباا؛ 

تشجع الدول الأعضـاء الـتي لم تسـن بعـد تشـريعات جنائيـة محليـة لمكافحـة الاتجـار الـدولي بالمـهاجرين علـى أن تفعـل  - ١٢

ـــهاجرين للخطــر أو الــذي ينطــوي علــى  ذلـك، وينبغـي أن تـأخذ هـذه التشـريعات في الاعتبـار، بصـورة خاصـة، الاتجـار الـذي يعـرض حيـاة الم

ـــى أن  مختلـف أشـكال العبوديـة أو الاسـتغلال، مثـل أي شـكل مـن أشـكال عبوديـة الديـون أو الاسـتغلال الجنسـي أو الاسـتغلال في العمـل، وعل

تعزز التعاون الدولي لمكافحة هذا الاتجار؛ 

ـــة المتعلقــة بــالهجرة، الــتي تضــم بلــدان المنشــأ  تشـجع الـدول علـى النظـر في المشـاركة في الحـوارات الدوليـة والإقليمي - ١٣

وبلدان المقصد، وكذلك بلدان العبور، وتدعوها إلى النظـر في التفـاوض لإبـرام اتفاقـات ثنائيـة وإقليميـة بشـأن العمـال المـهاجرين في إطـار قـانون 

حقوق الإنسان المنطبق، ووضع وتنفيذ برامج مع دول المناطق الأخرى لحماية حقوق المهاجرين؛ 

تشجع جميع الحكومات على إزالـة العقبـات الـتي قـد تحـول دون تحويـل المـهاجرين لعـائدام وأصولهـم ومعاشـام إلى  - ١٤

بلدام الأصلية أو إلى أي بلدان أخــرى بصـورة آمنـة وسـريعة ودون أي قيـود، وفقـا للتشـريعات المنطبقـة، والنظـر، حسـب الاقتضـاء، في اتخـاذ 

تدابير لحل المشاكل الأخرى التي قد تعوق هذه التحويلات؛ 

ترحب ببرامج الهجرة الـتي اعتمدـا بعـض البلـدان والـتي تتيـح للمـهاجرين الاندمـاج التـام في البلـدان المضيفـة، وتيسـر  - ١٥

لم شمل الأسر، وتوجد بيئة متجانسة ومتسامحة، وتشجع الدول على النظر في إمكانية اعتماد برامج من هذا القبيل؛ 

ــدول أن تحمـي حقـوق الإنسـان للأطفـال المـهاجرين، وبخاصـة الأطفـال المـهاجرين غـير المصحوبـين، ممـا  يب بجميع ال - ١٦

ــون الاعتبـار الأسمـى في ذلـك هـو مصلحـة الطفـل العليـا وأهميـة لــم شملـه مـع والديـه، عندمـا يكـون ذلـك ممكنـا ومناسـبا، وتشـجع  يكفل أن يك

                                                           
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٥٩٦، الرقم ٨٦٣٨.  (١٥)
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هيئات الأمم المتحـدة ذات الصلـة علـى أن تـولي اهتمامـا خاصـا، في إطـار ولايـة كـل منـها، لأوضـاع الأطفـال المـهاجرين في جميـع الـدول، وأن 

تقوم، عند الضرورة، بتقديم توصيات لتعزيز حمايتهم؛ 

ترحــب بــإعلان يــوم ١٨ كــانون الأول/ديســمبر يومــا دوليــا للمــهاجرين، وبدعــوة الــدول الأعضـــاء والمنظمـــات  - ١٧

ـــية  الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة إلى الاحتفـال بـه بعـدة طـرق مـن بينـها نشـر المعلومـات عـن حقـوق الإنسـان والحريـات الأساس

للمهاجرين وعن إسهامام الاقتصادية والاجتماعية والثقافيــة في البلـدان المضيفـة وفي بلداـم الأصليـة، وتبـادل الخـبرات ووضـع الإجـراءات الـتي 

تكفل حمايتهم؛ 

ــا الثامنـة والخمسـين تقريـرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار في إطـار  تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دور - ١٨

البنـد الفرعـي المعنـون �مسـائل حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك النـهج البديلـة لتحسـين التمتـع الفعلـــي بحقــوق الإنســان والحريــات الأساســية�، 

وتطلب إلى المقررة الخاصة أن تقدم إلى الجمعية في دورا الثامنة والخمسين تقريرا مؤقتا بشأن إنجازها لولايتها. 

الجلسة العامة ٧٧ 

١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ 


